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Le projet interdisciplinaire "Un monde 
de nourriture " de l'éco le moyenne 
"J. M. Alliod " de Verrès, classe lIB, 
est devenu dans un deuxième temps 
seulement un projet européen dénommé 
COMENIUS Action l. 
L'action l de COMENIUS concerne 
la construction de partenariats : 
au moins trois écoles de trois pays de 
l'U nion Européenne - mais aussi d'au tres 
qui participent au Programme - se 
mettent ensemble pour élaborer 
un projet éducatif européen . 
La première activité est donc celle 
de construire un partenariat. 
Les sujets de l'Action l sont les écoles de 
tous le types et de tous les ordres. 
Il n'y a aucune règle àce su jet. Il peut 
très bien yavoir un partenariat qui , pour 
des raisons internes au projet, t'éalise une 
union cnlre écoles d'ordres et de degrés 
différents. La construction du partenariat, 
finalisée à la réalisation du projet 
éducatif européen , voit dans celui-ci un 
moment d'extreme liberté des enseignants 
qui peuvent prévoir le projet de façon tout 
à fait personnelle. Le projet n'a pas de 
caractéristique précise. 
Les enseignants ont la possibilité de 
construire un partenariat et d'élaborer un 
projet avec la plus totale libet"té. 
Il s'agit d'un aspect fondamental , 
parce qu 'on ne va pas vers l'innovation 
s'il n'existe pas une granele liberté 
entre les enseignants au moment 
de la construction du projet. 
Cela dit, il est pellt-etre plus facile de lire 
l'expérience qui nous a été tranSl11ise 
par l'enseignante Daniela Evangelisti. 

ProJet ellropéen : CmI E~I! !S 1 

Carllctér;stiq1le du projel : il prévoit 
lIniquclllent l'échange des cn;eignants. 

Pllrlellalres :E,paglie. F1'IIlIce. [){///('JI/arll 
Ecnle l110yenne 'j. ,\1. ""imj" de \'errès (1\0) , 
écolc coordinatrice avec 5enseignanlS 
(Mllrilel1a Borellal. Dai/iela E/,{/I/gelis/i. 
Paola Fcilesilli, Barbara Floris. Paola 
Qlla//I'Ol/è) ; école movenne de Barcelone 
(LuiO' Ii//la}'(!.:· VaICl/I'ee/); 
école moyenne de Séville (/osé Mal/uel 

Bal'berti) ; 

école Illoyenne de \Iegère (Michel LI/citmi) ; 

école Illoyenne de Nnrresu ndbl' (Torbm 

SfJrel/sel/ e/ Bri//a SilaI). 


Tbème LI" mai/de de I/ol/rri/I/re: 
aspec/s sl/biec/ifs, cl/l//Il'els. rlié/é/iques 
e/ el/l'irollne/llell/al/.\' . 

Lllngues e11lploJ,ées : français, :lnglais. 

Telllps : heures consacrées ali projet. 

Pour l'école mOl'cnne de Verrès: lral'ail 

intcrdisciplinai re pour loute l'année, 2 heures 

par scillaine avee la co-présence des 

Senseignilnts. 

Pour les au/res por/el/aires eurofiéel/s : un 

nombre d'hcurcs l'a ri ablc, sans co-présence, 

dans plusicurs classcs. 

L'établisscmcnt était impliqué, mais 

la responsalJilité du projet retollllJail 

seulement sur qllelqucs cnscigll3nlS. 


Finllncemellts : Union européen ne 
el AJministralion régiona le 

Référenle de projel 1998 : Barbo/'(} 
F!oris, enseignante d·anglais. 

Aclivilé 1998/99 ; l''' année (visite 
d'étude au Dancmark et il \'errès)' 

Acll,!Ué 1999/00: 2'" ilnnée, en COlll'S. 

Aclivilé 2000/01: 3'" année, à condition 
que les financelllenl~ arrivcnt. 



La décision 

La proposition a élé faite par l'éeole 
mo.enne de Verrès . Le groupe dtl projet 
de la classe de 2"'" avait l'exigenee 
de travailler à un projet plurilingue qui, 
en plus d'ineiter les élèves à éeri re 
en anglais et cn français, ajoutait 
de la motivation à ce qu 'i ls étaient 
en train dc faire : dépasser le milieu 
régional pour s'inserire dans 
une dimcnsion plus europécnne. 
Le projet européen représenlait une 
bonne réponse à celle ex igence, 
11cont! ition qu'il se réalise pendant 
la prog raml11ation de l'Institul : 
il ne devait pas représenle r "quelque 
chose" en plus, mais au conlraire 
ce que les ensei gnanls font déjà 
hahituel lemen t. 
En effel, on nous a toujours 
recommandé de faire rentrer les projels 
dans le PEI (Projel Educatif d'Institut), 
cela dans le but d'éeonomiser du lravai!. 
L'enseignant qui s'engage déjà 
dans de nombrellses activités n'a plus 
le temps de con,acre r des heures 
supplémentaires à un projet 
"spéeialement" européen. 
Par con tre, si le projet rentre dans 
l'aetivité des enseignants, l'opportun ité 
de le voir se réali se r est qllasiment 
certaine. En outre, si le projet fait partie 
dtl PEI, il ne s'agit plus seulernent 
du projet d'un ou de deux ense ign <l nts , 
mais il devient le projet de toute l'école. 
Celle-ci en assume les aspects positifs 
(en ce qui concerne la motivation, 
par exemple) et négatifs (la faliguc , 
la perte de tcmps, etc ... ). 
\'u ces conditions, prémisse indispensable 
illa réalisation d'un projet européen 
plus ampie, l'éco le moye nne de Verrès 
s'est proposée comme éeole coordinatrice, 
ayant le devo ir d'élaborer le projet, 
de coordonner l'activité diclaetique 
en établissant et en gardant 
les contacts avec les enseignants 
partenaires des pays impliqllés. 

l)'uls I/lOI1l&l/ls ùn/)()rlrmls . 

la /mfpilrallol/. Iii reI/coI/Ire. 

la l'lsile dans les c!asses 
(l'bolu.' def)ill/lela EI'Ot/gellsli) 



Valeur cognilh'e 
Valeur pédagogiqlle 

Multi/inter 
culturalité 

Disciplines 

Curriculum 
classe de 2"'· 

PEI 

Pourquoi 
ce thème? 

LA NOURRITURE 

Problématiques 
typiques 

des adolescents 

Activités 

I 

Visiles 
(Sorlies, décollverles, 

cullures, infonnalions) 

L.'1boraloire 
du gODI 

Recherclte scienlifique 
Expérimenler 

sur soi-Ulème, d~cou\' rir, 

connailre 

Langues 

ilalien/français 

Les besoins 

Le cboix etti tbème de la nourriture 
comme réponse aux hesoins que le grollpe 
dll projet a iudiviclualisé chez les élèves. 
En effet, la nourriture représente , àcet age, 
un élément très imporlant : il doit etre pris 
très vite en compte afin qu' il ne déclenche 
pas des excès alimentaires : boulimie, 
ano rexie ... 

Les besoins individualisés renforcell! 
Cjuelques uns des cOll/en us disciplinait'es 
du curriculum de la classe de 2<n.-. 

Le projet est ancré au Pt'I (Projet 
Educatif de l' Instilut) de l'éco le Illovenne 
de Verrès qui touche non seulement le 
problème de l'éducation à la santé, mais 
aussi celui de l'éducatioll à la 
ci toyenneté. 
Ceci dans le but de réaliser une éco le 
plurilingue, ouverte et interculturelle. 

Le groupe du pro jet a réservé, dans son 
parcours, un espace pour l'éclucatio)l 
à l'intel'cultumlité. Il l'a fai t par 
le biais de la sensibi lisation aux 
différentes habitudes alimentaires 
des partenai res européens. 
La formation inte rculturelle ass ume ainsi 
une valetl,. à la fois cognitive 
et pédagogique puisCju'en construisant 
la connaissance de l'autre, on déll1antèlc 
les stéréotypes. 

Le choix de l'emploi cles 1(l1Igues : 
pratiquer les langues eu ropéennes 
connues: l'anglais (langue-objcctif 
à atteindre) et l'italiCll/français 
(langues véhiculaires). 

OLI point de vue mé/bodotogique, 
ce travai l a permis la mise en pIace 
d'activités qui , à travers des ateliers 
de recherche scient!/ique active, 
développent une sensibilisation sensoriclle 
au goùt et à l'odoraI. 

IAM ALESSANDRA 

IAM SHORT ANO SUM 

IAM NICE 

MY HA1R 15 LONG ANO 
BLACK 

MY EYES ARE S tl 
At OBOW 

MY ARMS ARE SHORT 

MY HANDS ARE BIG 

MY LEGS ARE SHORT 
ANO SL1M 

MY FEET ARE LONG 



l'articulation du Projet 

Il s'agit du projet annuel interdisciplinaire 
bilingue de la classe de 2'"... 
En réalité, seulement Ics phases 3et 4 
(marquées en bleu) concernent le projet 
euroréen CO:V1E'![lS - Action 1. 

1"'" phase 

Objectifs : - connailre la sensibilité 
de la langue 

- savoir écouter et comprendre 

Sellsibilisation sensorielle au goiìt et à l'odorat 

Atelier d'expériences praliques sur le fonctionnement de la langue et du nez (par exemple : 
dégustation d'aliments avec les yeux fermés ... ). 
Décluctions ct réflexions. 

Projection d'une vidéo réalisée rar Piero Angela.Questionnaire àcompléter pend~U1t la projection. 

2èm , phase 

Objectifs : - savoir observer 
- savoir analyser 
-savoir écrire un compte rendu 

Etude, recherche et production 

Ala découverte d'un Hypermarché. Visite au CO NTINENTE de Burolo (To) pour 
découvrir SOI1 organisatioll . (Les différents secteurs / la disposition de la marchandise / 
les coulcurs / les laboratoires artisanaux / les dynamiques du marché ... ). 

CompIe rendu sur le travail réalisé. 

Analyse des étiquettes (le code à barres / les numéros) 

3,m< phase 

Objectifs: - savoir faire une enquete 

- savoir construire des 
graphiques 

- savoir comparer des données 

Nos habitudes alimentaires 

Enquele réalisée dans loule l'école sur les habitudes alimentaires. 

Elaboration de graphiques concernant l'enquete et réalisation d'un dossier. 

Comparaison entre les résultats obtenus et le régime équilibré convenable aux adolescents. 

4..... phase 

Objectifs: savoir collaborer 

- savoir suivre des instructions 

- savoir s'organiser 

Réalisation de recettes 

Travail de groupe : réalisalion de quelques recettes vald6taines, danoises et espagnoles. 
Réalisation d'une vidéo pour documenter l'expérience. 

5""" phase 

Objectifs : - savoir rédiger un article 

- savoir réaliser une interview 

Nourriture et sport 

(nlerview dc cyclistes européens sur le régime sportif. 

Réalisation de l'inlerview pour le journal de classe de la I1IA. 

61",,, phase 

Objectifs : - savoir observer 

- savoir travailler en groupe 

- savoir analyser du matériel 

- savoir "construire" un projet 

- savoir documenter une 
expérience 

Visite au musée "ALIMENTARIUM" de Vevey (CH) - Musée illteractif 

Réalisation d'un dossier pour documenter l'expérience. 



La gestion d'une relation 
multiple et complexe 

Qui fai! quoi ? Qui décide ? Quelles fonnes 
de cornrnunication pri l' ilégier ? 

L'éco le moyenne, coordinatrice de Verrès, 
a proposé de dé ve lopper avec les 
partenaires européens les phases 3 et 4 
du projet "Un monde de noufl'iture". 
Les pal'tenaires l'ont tout de suite accepté 
et ont cOl11mencé il coml11uniquer par 
l'intermédiaire du téléphone et du fax 
Au mois d'avril1999, du 22 au 26, 
a eu Iieu la Visite d'Elude, moment 
préparatoire et propédeutique 
à la réa lisation du proj et. 
Elle s' est déroulée au Danemark, 
à "La Skansevejens Skole" de \!('IlTesundby. 
Le but cle la visite a surtout été 
la connaissance réciproque des 
partenaires (sauf les français qui n'ont 
pas participé) puisque, jusqu 'à ce 
1110mcnt-Ià, les contacts étaient 
uniquement épistolaires ou 
téléphoniqu es. 
Les pal'tenaires danoi .. ont rése rvé :I notre 
école un accucil très chaleureux. 
Par la visite cles cl asses et de l'Institut, 
on a pu se faire une idée plus préc ise 
du système éducatif dan ois. 
En ce qu i concerne l' articulation 
et le développement du projet emopéen : 
"Un monde de nourriture" , on a décidé 
de procéder par la présentation 
cles activités réalisées en classe. 
en exposant les méthodologies employées 
à l'aide du matériel produit par les élèves : 
questionnaires sur les hanitudes 
alimentaires, compte renclu d'expériences, 
résultats cle sondages, recettes, vicléos. 
En ce qui concerne l'emploi cles langues, 
de l'anglais en particulier, il a été 
important de prendre en considération 
le fait que les capacités lin guistiques 
et la maÌtrise de la langue anglaise ne 
sont pas encore paritaires pour les élèves 
des différents pays impliqués dans 
le projet. Les Vald6tains, par exemple, 
réalisent le projet en français et en anglais, 
mais ils étudient l'anglais seulemenl 
depuis dcux ans, alors que Ics danois, 
dans les mémes conditLol1s, ont la chance 
de vivre d,ms un milieu anglophone 
qui les facilite énonnément. 

Le résultat est une remarquable maltrise 
de la langue anglaise. 
Ala suite de ces clifférences, on a cru 
indispensable cle cléfinir de manière claire 
et précise les concepts fondaleurs du projet 
et les queslions concernant la diclactique, 
afin cl 'éviter des équivoques et des 
incompréhensions méthodologiques. 
On a ensuite programmé les étapes 
à respecter avant la rencontre du mois 
de septembre à Verrès. 
La visite au Danemark a étè' utile 
pour vérifier le travai! "en cours de route" 
et pour projeter Ics activités à réaliser 
clans la clernière périocle de la prem ière 
an née d'activité. En outre , elle a encore 
mis en valeur la dimension d'échange 
et de co nfrontalion enlre les clifférents 
pays ; chose très utile et enrichissante 
au niveau clu pro jet. 
Toutefois, au cours d'une visite d'étude, 
il faut se mettre d'accord - surtout 
dans le cas d'u n projet sur 2 ou 3 ans -
SUl' les retombées négatives dues à des 
changements de personnel 
ill'intérieur de l'école: un enseignant, 
référent dc projet, doit etre déplacé, 
qui le rempl ace ? 

Le rcmplaçant sait quoi faire et comment 
s'insérer dans un projet qu' il n'a pas mis 
en pi ace? 
Vo il à des questions auxquelles il faut 
trouver cles réponses. C'est le cas de l'éco lc 
de Vwès où Mme Barbara floris, 
coordinatrice, a été rempl acée pa\' moi
méme. Heureusement, toute l'équipe 
connaissait parfaitement le projet, l'ayant 
conçu ensemble ; mais ce n'a pas été 
le cas de l'école cle Séville qui continue 
à participer - tout en ayant des 
enseignants nouveaux et clépourvus 
cle la connaissance du projet - et de l'éco le 
de Mcgève qui a clisparu , sans rien 
communiquer. 
Le changement des ense ignants 
et des chefs d'étahlisscmenl est la cause 
principale de l'abandon de certains 
CO MEf\ IUS. 
Inutile de dire que cet aspect peul avoir 
une inciclence négative sur le projet. 
M,Lis si, au co nlraire, clès le clébut l'éco le 
prend cles accords et s'efforce de les 
respecter, aucun problème ne surgira 
par la suite. 

La communication 

La cOl11l11unication eotl'e plusieurs 
partenaires est complexe et, en général , 
assez difficile. Si, cn plus, 
les responsabilités sont clifférentes, 
la ges tion des relations devient fati gante. 
A l'école moyenne de Verrès, par exemple, 
l'équipe du projet est très hOl11ogène, 
ent ièrelJ1cnt impliquée et responsable cle 
cl1aque action : elle travaille avec une 
classe de 20 élèves pendant toute l'année, 
ce qui n'est pas le cas pour les autres pa\'s. 
En effet, c ux-ci sont impliqués en tant 
qu'écoles, mais ils proposent les activités 
à différcntes c1asses et à des moments 
différents. 
Les enseignants français n'ont pas 
participé à la visite d'étude et ne se so nt 
pas engagés. 
Les danois et les espagnols ont participé 
de façon positive mais le changcment 
de professeurs survenu dans l'école 
de Séville a rel1lis en question 
l'organisation générale du projet. 

Evaluation des élèves 

• Des tests ont été prévus au cours 
cles di fférentcs phases ( par exeI11ple : 
cOll1pléter un questionnaire, écrire 
un compte renclu ...) SUI' base des objectifs 
linguistiques et cognitifs établis 
par la prograrnmation. 
• En ce qui concerne l' évaluation 
formati ve, peodan( tout le projet 
on a obse rvé et cnreglstré les 
comportements des élèves dans 
les activités qui permettaient 
dc vè'rifier l'organisation du travai! , 
l' au tonom ie opéraLionnelie 
et la collaboration :Il 'intérieur 
des groupes. 
• Ap rès chaque phase de travai! , Ics élèves 
étaient invités à exprimer leur propre 
évaluation et}! la fin clu laboratoire, 
on leur a dcmanclé de préparer une fiche 
d'évaluation complète du projet 
Pour réali se rce travail, on leur a fournl 
un instrument [lr~-strucluré SUI' lequel 
les élèves devaicnt individualiser : 
les phases de tmvail , les objectifs, 
les activités préférées et celles qui ne 
l'étaient pas . 



En regardant les résultats, il nous a semblé 
que les ~Ièves avaient acquis le ;;modus 
opcrandi" du projet. [Js ont, en effet, 
individualisé avec une certaine facilité 
autant les phases que les objectifs qui 
a\'aicnt été programmés, 
En ce qu iconcerne les atten tes 
qu' ils avaient envers les partenaires 
européens, on acru comprendrc 
que les élèves auraient aimé un séjour 
il l'étranger pOUI' connaltre les élèves 
français et/ou danois et/ou espagnols avec 
lesquels il arait été impossible c\'organiser 
lIne (]uelconque forme c1e cOl1lmunication 
(l'école, il l'époque, était clépourvue 
d'ordinateurs reliés à Intenlet) , 

Evaluation des enseignants 
Des retombées en termes d'innovation 
pour l'institut 

Le projet cmopéen a impliqué tOllte notre 
équipe parce qu'il est innovateur dans 
le sens qll 'il promeut l'interclIlturalité et 
permet 1tl1otre école de s'ouvrir 
il l'Europe suivant les indications du PEr qui 
envisage une école plurilingue, ouverte, 

interclliturelle favorisant 
la formation du citoyen européen, 
Notre expérience a donc permis de 
concrétiser la dimension européenne 
clans l'enseignement. 
Il aété utile et profitable pour tous de 
rencontrer et de travailler avec des collègues 
qui \'ivent dans des contextes scolaires 
tellemcnt clifférent~, 

La comparaison est toujours stimulante :on 
s'enrichit l11utuellemenL 
La visite au Danemark nous a permis 
de clécouvrir des lieux et cles expérienccs 
Oli l'école elle-meme est placée au ccellr de 
la société : tout un investissement social est 
réalisé ~t son égard. 
En ce qui concerne l'implication 
de nos élèves dans le projet, nous pensons 
qu'elle a été partielle,puisque 
la communication avec tes partenaires a été, 
du moins pou r cette prel11ière année, 
quasiment nulle, D'alltre part, les objectifs 
de COMENI S - Action l sont ceu>.: de 
perrnettre des échanges entre enseignants, 
mais ils ne prévoient aucune fonne de 
financement pour le déplacement cles élèves. 

COMENIUS 1: une surcharge 
de travail pour l'enseignant ? 

Dans 110tre GL'i, COMENIUS [l 'a pas 
représenté ';lIn plus" professionnel, 
Mais il faut le dire: cles temps 
supplémentaires ont été accordés 
à l'organisation du projet : préparation 
de dossiers, tracluction en anglais 
et réalisation de vidéos, 
C'est dans celte clernière activité qlle nous 
avons impliqué aussi notre Provisem 
qui est devenu, pOllI' 1'()cc ~L~i()n , un 
caméraman et un tcchnicien en rnatière de 
vicléos, 
Beaucoup de temps a aLlssi été consacré 
à!'organisation du séjour cles partenaires 
au Val d'Aoste, ~ous SOI11I11es presque 
devenus une agence de voyage ct nous 
avons oublié avoir des famillcs qui nous 
attendaient le soi[ 
Le Proviseur, encore une fois , a participé 
au partage cle la surcharge dc tralail 
collectif et a offcrt un délicicux dìner 
chez lui. 

Synthèse du programme 1999/2000 - Food and Culture Deadlines 

Subject Description Dead1ine Responsible person 

~leeting in 
Septem be r 

H1-: Se\'ille, spea ks 
\l'ith headlllastcr 01' 

15th of.\I<I)' 1999 HF- report:; back 
to BE BI' infonns 

the school in order tile other partners 
to finel out il' the il11mediatcly, 
SCllOOI will acccpt a 
visi t l'rom the ot ileI' 
partner:; l'rom the 
30th September 
3rd 01' Oetaber 
1999 

Fil wl decision abOlii Final deadline l'or a lìthofJunc 199~ BI' informs th~ 
IIll't!ti ng in decision about Ù1C partncnò. 
Septcmber meeting in 

Seplember 

ProducL~ in the Denmark : ~lakes Beforc tile meeting TS 
antumn the questionnaire in September 

ami distributes the 
results 

-- -
Ali : Make a video Al the meeting in Aosta-Vwè., : BF 
of a local recipe September Barcelona : LI\ 
and distribute lO the Nllcrresundby : TS 
partners france: t? 

Séville: Hl' 
--, - - -

Ali : ;\lake a second Before Christlll,L, Aosta-Ve rrès: BI' 
video that shows 1999 Barcelona : LA 
holl' the d,l,se:; i'Joc rresundhl' TS 
have worked \Vith l'l'ance: )'1 

the foreign rl'cipes Sè'ille: Hl' 

Prulongatlon or the Prolongalion of the 1st or ;.Jovl'mher Aosta-Verrès : BF 
project project is possible 1999 llarcelona : LA 

and l'l'erI' partner Noerresundby :TS 
must send a new France : l'I 
application Séville : Hl' 
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